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“The framed rubrics with bold lines mnt be cmpleted

by frelght carrlers

The frared rubrics with bold fines mmust be completed

21+ 22 byfreghtcarrlers

including

To be: carpleted on the senders own responsibility

ADI 0607

1 Sender [name, address, tountry)
Expéditeuer (nom, adiasse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

CeTransport est sourmls, nanobstart toute
clause eontralre, a [a convertlon relative

Conventlon on the Contact for the aucontract de transped international de
Internatkseal Cartage of guods by ruad marchandise par route [CVR)
lenmny

2 tonslpnee{name, address, country}
Destnatalre [not, asresse, pays}

AUTOMOBIL.E DACIA
Uzinei 1
0115400 MIQOVENI ARGES

16 Carder [name, address, country)
Transporiewts [nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 * Place of dallvery of tha goods (place, country}
Liew préve pour [a livealson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 294708

Place { Lleu " s
Mioveni Arges
Countr Fbars Rumanien
A Plate of recaipl of the goods Magna PT S.pA.
Liau et date de la prise en charge de lamachandise  Va dei Clclamin 4 70026
Maodugno
Place f Liea T
Modugno (BARI)
Date / Cate 18 Carrder's reservatlons and observations
1 2. 05 .2023 Aéserves et observatlons des transporteurs
5 Attached documents B

Marks and numbers

6 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Natureof the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem'
Marques el numéros Nombre des colis Mode d'emballape Nature de b marchandise Mo, Statistique Foids brut ks Crtbage m*
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty Uolil No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4049246 P137436101 | #20107384R 80 PC 10 (Gt metallico 6.946,000
2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 5,736,000
pZ
4049247 P137436101 | 320106782R 192 PC 24 matallico 16.670,400
2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 13,766,400
Pz
fef to Nr9 |Fees [abel number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  |humdra d'epliquatte Numeéro UN Group d'emballage A pdyBr pdr Lexpediteur Munnair Le destinataire
ADD Freipkbn/Pric de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other farmalities) Subtotalfsolide
Instruction de I'expeditever (formalties douanleres et autresh Surcharges/Suppléments
Incidental nxpenses/Frais
' Aceessoirey
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Tota! to pay
[Tolaf a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Special agreements
Prescrlotion affranchi it Conventions particulléres
Free / Franko N !
Not free / hon Franco |Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Ebllea M%duqno (BAR" 12.05-2023 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
Ir nomo a pas eonta gl miteate GJ4 8LUX
M oranc
ool Cleleminy, & ol Lhe & Signature and stamp af e eacrier Stgnatureand slamp bf Lhe consignes
BNt iotesdaadnsoded axpd signature gt timbre de transparteue Signatureat timbre du destinatalce

23 Information te detesrming tha taZifF “eancwa]with berde:
o

LIDSSIAEA

From km

Pajett recelver / Destinatalre des palettes

Palett sender / Expaditeut d* s palettes
Type T T mumber Y o exhinge

humbet

N§ GIEBHE

Tychange

Iathange  |Tppe
Zute-Tallel ' Euje-Paied
N x pou [t x gl
£ ple patiet’ P pakat

28 Carriers contracior

contirmation / date / slgnature

27

OfF. Chracte-istle
Car

iﬂ "
—

Lo czedily i1 KG

Driver confirmation f date / signature

Used GenNr [CINational

[Casitaterl (|39 CJeenr
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The framed rubrics with bold lines muat be completed

by frelght carrlers

The framed rubrics with btld lines rust be campleted

21+ 22 bytrelght carriers

intluding

To b comrpleled un the senders vwn responsibility

1.15

ADI D507

1 S&nd&rl[mrm-. address, country)
Expiditeuer (nom, adrasse, pays)

N

A5 oSiBahs Yiaep! Giclamini

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subfect notwithstanding
ony clause to thecontaty, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Cartlags of gods by road
[cMRy

marchandise par routs [CMR)

Ce Transpott est sourmls, nonobstart toute
<lause contralre, a In convention relative
au contract de transport international de

2 Cons'gnee [name, address, country}
Destiaztalre (nom, adresse, pays}

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrer [name, address, country)
Transportewrs [nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 Place of dellvery of the goods (place, country} 1t Successive canfers (name, address, country)
Lleu prévur pour la liveaison de Ja marchandisa Trarsperteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place { Lleu . .
Mioveni Arges
Catntry / Pays o
Ruménien
4 Place of recaipl of the goods Magna PT S.pA.
Liay at data da la prise en charge de [amachandise  Via del Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lew
Modugno (BARI)
Date / Dale 18 Carrier's reservations and observatlons
1 2.05.2023 Reservas et observatlons des tensporteurs
5 Attached documents
Doturents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 2954708
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grussweightkg 12 Volume m?
Marguss el numeros Nombre dus colis Mode d'umballage hature de bs marchandise No. Statistigus Pailds brut kg Cabzpe m?
otal Boxes: Total We.Kg/Met Wt.K§
23,616,400/19.502,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To ba paid by Sender Currency Consignee
homvoit  Jhumérod'opliquatto Numére UN Group d'smballage A payerpdr Lenpaditeur Monnale Les destinutaine
ADD Freeigght/Prix du ransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) SubtotalfSolide
Irstruction de I'expediteuer {formalites douanieres et autres} Surcharges/Suppl ts
Incidental expenses/Friis
» Accessaires
Container No: Varlous/Ohvers  +
Seal No: Total to pay
olul 4 payer
13 et P
15 Directlons as tofrelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulleres
Free / Franko I N
ot free / hon Franco Free carrier
24, Printed on 24 Goods recelved Data
Etablle a M Od I.Igl'lO (_B__ARI) 1 2.05-2023 . Réception des marchandies  Date
22 23 onfle 0
In notma & bar conto de! midente GJ48LUX
NS MAG
m@%ﬂ af the dender Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consigres
mmwmmmmguexp ddjteusr slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalrs
23 Informatinn to determine the tazif “emoval with border crossiags
Fom To kim Palett sender / Expeditenr des palettes Palett recelver / Destinatalve des palettes
Type . fumber [ "N exchange Th hurmbet No exchange Fxchanze
Surarllel Eurc-Palle
Rox paltet X Pl
%;E-&ﬂ!t Simpla paliat
28 Ear;isrscunlmclzlr ’
Recelver confimmation / date f slgnature Driver contlrmatlon / date / signatura
27 QIf, Charuglerisbic Eoud cazgdly i KG
=3
Traller
Used GenNr [CJNational [eilater CJea [Jeemir
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